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Irodalmi csodalegény-nézőben
Szenzációhajhász újságközleményekben csodagyerekként 

mutatják be Balogh Tamást, az Egy füzet magánélete című 
kötet szerzőjét. (AB OVO kiadás.) Pedig már nem gyermek. 
Csodagyerek Devecseri Gábor volt, aki már tizenöt évesen 
verseskötet címlapján láthatta a nevét. Vagy Weöres Sándor,

Balogh Tamás
(Fotó: Bohanek)

aki tizennégy évesen jelentkezett az irodalmi életben, s 
diáksapkás siheder volt, amikor Kodály megzenésítette 
Öregek című költeményét. És irodalmi esemény volt Jó­
zsef Attila feltűnése, akitől tizenhét esztendős korában már 
verseket közölt a kor legjelentősebb folyóirata, a Nyugat, 
s aki már egy évvel korábban ilyen sorokat írt le:

A  f ö l d ö n  s e m m i  n e m  ö r ö k .. .
A  f á k o n  á r n y u k  n ő n e k  e s te  
a  f é l h o m á l y  is  n y ö s z ö r ö g . . .

Később önéletrajzában így emlékezett erre az életszaka­
szára: „...Csodagyereknek tartottak, pedig csak árva vol­
tam...”

A gyomaendrődi Balogh Tamásra -  lévén már tizen­
nyolc éves és ennél fogva nagykorú -  inkább a csodale­
gény megjelölés illik. És tán nem is annyira az irodalmi, 
mint a könyvkiadásbeli. Mert kötete nem annyira a robba­
nó irodalmi tehetség jegyeivel ékes, inkább az önérvénye­
sítés bizonyságával. Ami korántsem csekélység, ha egy 
sihederszámba menő fiatal birtokol ilyen képességet. Bár 
a legény könyve föl-fölvillant olyan bekezdéseket, melyek 
elismerésre késztették az olvasót. Például, mellyel a kötet­
ben közzétett számos önéletrajzának nekivág: „Névtelenül 
jöttem a világra, 1975. június 19-én. Gyomán. (Ma Gyo- 
maendrőd), szüleimtől a Balogh Tamás nevet kaptam -  
most is ezt használom...”

A fiatalember írásai kezdetben a megyei lapokban jelen­
tek meg. Bemutatta őt egy népszerű, szatirikus újság, 
megjelent a tv képernyőjén is. Az ilyen kezdésre szokták 
mondani, megérkezett síppal-dobbal, nádi hegedűvel. 
Most itt ül velem szemben. Nyurga, szolid orrhangon 
beszél, zsenge bajuszt visel. Mivel életkora szerint uno­
kám lehetne, egyoldalúan tegezem. Sóhajtásnyi lámpaláz 
látszik rajta. Félő, hogy megneheztel majd rám beszélge­
tésünk végén. Mert nem a csodalegényt megillető babus­
gató kímélettel diskurálok vele, hanem mint egy olyan első 
könyvessel, akiről eddig többet írtak, mint jelenkori pró­
zánk nem egy kiválóságáról.

-  Kezdjük azzal, mi mindent olvastál eddig... A Vörös 
és feketét?

-  Igen.
-  Móricztól az Erdélyt?

-  A trilógiát? -  kérdez vissza szakavatottan. -  Az egé­
szet olvastam.

-  Tolsztojtól a Karenina Annát?
-  Azt nem.
-  Dickenstől a Karácsonyi éneket?
-  Azt se.
-  Olvastál valamit Veress Pétertől?
-N em .
-  Van a magyar és a világirodalomban könyv, mely­

nek elolvasására vágyakozol, de még nem jutottál hoz­
zá?

-  Természetesen. Bertolt Brechtől ezt-azt. Vagy a ma­
gyar irodalomból Ottlik Géza két első könyvét elolvasnám.

...Tehát elég jól kóstolgatja a műveket.
-  Barátaid között van olyan, aki szintén ír?
-  Nincs -  rázza a fejét. -  Egyedül vagyok. Unokabá­

tyámnak vannak még ilyen törekvései. De ő tankönyveket 
ír. Tanár.

-  M erre jártá l Magyarországon?
-  Bejártam az egészet. Autóval, vonaton, busszal, stop­

pal. Kedvencem a Bükk. A legkevésbé Budapest tetszett.
-  Jársz színházba?
-  Rendszeresen nézem a szolnoki színház előadásait. 

Budapesten is láttam előadást a Pesti Színházban.
-  Hová szeretnél eljutni a világban?
-  Az Egyesült Államokat és Angliát nézném meg szíve­

sen és Nyugat-Európát.
Megállunk néhány szusszanásnyi időre. Aztán más 

irányba fordulnak kérdéseim:
-  Van szerepük életedben a lányoknak?
-  Sajnos van. -  És belepirul. -  Választottam is van már, 

csak én nem vagyok az ő választottja. Bár lehet, hogy van 
még időm, mert ő még csak tizennégy éves.

Nem visz rá a lélek, hogy a viszonzatlan szerelem titkait 
firtassam. Inkább azt kérdem:

-  Mikor írsz?
-  Főleg esténként. Sötétedés után szoktam nekilátni. 

Néha éjjel kettőig megy ez.
-  Mikor kezdtél az irodalommal foglalkozni?
Meglep a dátum pontosságával:
-  Kilencven május kilencedikén. Akkor írtam házi fel­

adatként egy önéletrajzot. A tanárnőm javasolta, próbál­
kozzam meg a szépirodalommal. Hallgattam rá. Az az 
önéletrajz a kötetembe is bekerült.

Mivel a srác idén érettségizett, s most egy újságíró-stú­
dió hallgatója, talán nem fölösleges a kérdés:

-  Milyen pályára készülsz?
-  Szeretnék magyar szakon egyetemet végezni. Szíve­

sen tanítanék magyart gimnáziumban. Jó lenne, ha köny­
vet írnék és újságot.

-  Hopp, írás! Mire készülsz?
-  Rengeteg tervem van. Eddig írtam már kétezer oldalt. 

Most szívesen írnék egy Esterházy Péter-paródiát.
Ez meglep.
-  O ugyanis -  folytatja -  kiadott egy tizenhat oldalas 

könyvet arról, amit a csokomyakkendőről írni kell. És 
mellékelt a könyvekhez egy-egy csokomyakkendőt is. An­
nak a paródiáját szeretném én elkészíteni arról, amit a 
cipőfűzőről kell tudni. Cipőpertli-melléklettel. Azt hi­
szem, ezt a művemet egy példányban alkotom meg. És 
elküldöm Esterházynak.

Tűnődésre csábít ez a terv. És eszembe juttatja a híres 
mondást, mely szerint a cica is macska, az oroszlán is 
macska, de az utóbbi egy kicsivel nagyobbacska.

Aztán ide-oda csapong beszélgetésünk. Hogy ötvenez­
ret kapott a könyvéért. Vágyik arra, hogy majdan autót 
vezethessen. Fél attól, hogy jövőre esetleg nem veszik fel 
az egyetemre. Szeretné, ha idővel legalább két gyermeke 
lenne, mert ő egykesorban él. Mindig vidéken óhajt lakni. 
Ha módja adódna rá, Erdőbényén, ahol házuk van. Hosszú 
hajat azért visel, mert az kifejezi a lázadást. Csak még nem 
tudja pontosan, mi ellen lázad. Szeretne tagként bekerülni 
az írószövetségbe.

És?... Hetykén, kedvesen kijelenti: bízik abban, hogy 
világhírű író lesz.

Az lesz?... Idővel tán író válik belőle. Csak az ég szerel­
mére, a nagy „fölfedezésekkel” el ne rontsák... Ezt a nagy­
álmát. Ezt az őszintét. Ezt a gyanútlant.

Bajor Nagy Ernő
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Jacko hanyatlása. A

kiskorú megrontásával 
vádolt Michael Jackson 
dalai eltűntek a brit sláger­
listákról, ami két év óta 
nem fordult elő az ameri­
kai szupersztárral. Aktuá­
lis albuma, a Dangerous 
jó egy hónappal ezelőtt el­
kezdett visszaesni a le­
mezeladás! listákon.

ahogy napvilágot láttak az 
elképesztő hírek. Mára az 
egyébként kitűnő számok 
még a Top 75-ből is kiszo­
rultak. amire Jacko szóló­
karrierjének kezdete óta 
nem volt példa. Hogy ja­
vítsa helyzetét, november 
végere jótékonysági kon­
certet szervezett Ujdelhi- 
oen A bevételt a Radzsiv 
Gandhi Alapítvány javara 
utalják majd át.

Percenként százezer 
dollár! Tizennyolcmillió 
dolláros (!) gázsit ígértek 
Barbra Streisandnak, ha

kiáll a koncertpódiumra. 
Az 50 éves énekes-szí­
nésznő 1967 óta nem lé­
pett föl nyilvánosan, akkor 
ugyanis halálosan megfe­
nyegette őt a Palesztin 
Felszabadítási Szervezet. 
Az izraeli-palesztin béke- 
szerződés aláírása óta, 
úgy látszik, már nem tart a 
retorziótól, ezért elvállalta 
a koncertet, melyet a Met- 
ro-Goldwín-Mayer Stú­
dió új, Las Vegas-i kaszinó­
jának megnyitása alkalmá­
ból kell adnia szilveszter éj­
szakáján. A két. egyenként

másfél órás fellépést egé­
szen tisztességesen 
megfizetik: Streisand
markát percenként 100 
ezer dollár üti majd.

Ferenczy-Europress

A vá la sztá so k  e lé : T isztú jítá s
r \n ag y  Ignác három lehetőséget 
LNJ látott a múlt század eleji ma­
gyar előtt, ha annak választójoga 
volt. A mindenkori Farkasfalvy alis­
pánt, csakhogy az ő konzervativiz­
musa mindenható, mert pénze s 
ezer színű ármánya hat megye köz­
nem ességét is megronthatná. A 
mindenkori Heves jogászt, az ere­
dendően városi liberálist, aki „csak 
torzképe a szabadelvűségnek. 
Gyönyörű elveket kürtői, de adj csak 
olyan hatalmat a kezébe, s a legki- 
állhatatlanabb zsarnokká fog fajul­
ni.” A harmadik utat Tornyai szolga­
bíró képviseli (beszélő nevű ő is!); 
róla így fogalmaznak: „Te... te azok 
közé tartozol, akik sem hidegek, 
sem melegek. Akik a haladás ösvé­
nyén indultak el, járnak is rajta, de 
meg-megállnak, visszatorpannak, 
szóval, fontolva haladók.”

A múlt századi író Tisztújítás című 
vígjátékában a tornyaiak, azaz a 
„fontolva haladók” mellett voksol. 
Elutasítja a maradiságot, mely az 
országot egyre mélyebben marasz­
talja a mocsárban -  hiszen az ra­
gaszkodva saját előjogaihoz, ked­
vezményeket élvez a közérdek elle­
nében de ugyanilyen veszélyes­
nek ítéli a közboldogságot

figyelme végképp a magyar irodalom 
felé fordult a frigykötés után. S nem 
lett belőle „német költő", mely sorsra 
korábban szánta magát.

A reformkori Magyarország politi­
kai szereptípusait tehát már ismer­
jük Farkasfalvy alispán őkegyelme, 
dr. Heves fiskális ficsúr és Tornyai 
szolgáló személyében. Politikai té­
nyezőként itt van még két kisnemes, 
akiket kortesként könnyű táncba 
vinni bármelyik oldalon. Ha dr. He­
vest hallgatják arról, hogy egyenlők 
lesznek a grófokkal, hercegekkel -  
hintón járnak a kijavított kátyúson -, 
neki hajlandók korteskedni; ha Far­
kasfalvy embere törli ki szemükből 
a csipát avval, hogy akkor a paraszt­
jaikkal, sőt a zsidó fűszeressel is 
egalizálódniuk kell, ha a liberális 
eszménnyel kacérkodnak, akkor in­
kább az alispánt éltetik. S itt van 
még egy kígyószerű csúszómászó 
Hajlósi aljegyző személyében, aki 
egyszerre minden vasat a tűzben 
tart, s végül bárki győz az alispán­
választáson, ő majd ott áll mellette. 
Nagy Ignác jól ismerte ezt a min­
denkori túlélő típust, akit nekünk 
mostanában, a rendszerváltás után 
van szerencsétlenségünk fel- és 
megismerni.

D oktor uram a szo b a lá n y t  
„g y ó g y íta n á ”: Hunyadkürti 
G yörgy é s  C sa p ó  Virág

(Csobod Péter felvétele)

egyszerre és azonnal megvalósíta­
ni szándékozó politikai irányzatot 
is, demagógiát sejtve a hangzatos 
szólamok mögött. Marad a m eg­
fontolt lépegetés előre...

A politikai palettán ma is azonosít­
ható a három irányzat, melyek kö­
zött ki-ki szimpátiájának megfelelő­
en választhat, s nem feltétlenül 
Nagy Ignác javallata szerint; ő a 
három közül kettőt csak az árnyol­
daláról mutatott meg. Karikírozta, 
felnagyította azok valós, vagy vélt 
hibáit. Alighanem a múlt és  jelen 
alaptípusainak azonossága vezet­
hette a kaposvári Csiky Gergely 
Színházat arra, hogy ezt az 1843- 
ban száz aranyat nyert művet itt és 
most közönség elé állítsa. Nagy Ig­
nácot sokan és sokféleképp ítélték 
meg halála óta -  1810 és 1854 kö­
zött élt - ,  de a Tisztújításról minden 
elemzőjének hasonlatos a vélemé­
nye avval, melyet most Hegedűs 
Gézától idézünk: „miközben a me­
gyei közigazgatás korrupciót teszi 
bíráló köznevetség tárgyává, egy­
szerre gúnyolja ki a reakciós kiski­
rályt meg a fűt-fát ígérő, felelőtlen, 
demagógiával érvényesülni akaró 
liberális-demokrata ellenjelöltet... 
mindezt olyan kedves szerelmi csel- 
szövevény-hálózat szövi át, hogy 
minden nézőt elbűvölt a komédia.”

Festetics gróf tiszttartójának Ig­
nác fia amolyan politikán felüli em­
bernek vallotta magát, s bár rokon­
szenvezett a polgárosodással -  az 
ezt alapozó eszmerendszerrel - , 
aktív szerepet nem vállalt ebben. 
Habár, mint korának talán első új­
ságírója -  jószemű riportere és 
szerkesztője -  írásaival valószínű­
leg sugallta rokonszenvét. Másként 
miért is választotta volna maga mel­
lé Széchenyi segédszerkesztőnek? 
Talán annyit még a rövid életű íróról: 
ő csinált először nőlapot, Hölgykurír 
címmel. Talán, mert oly igen szeret­
te asszonyát, Halmy Kornéliát, aki­
nek egyebek között azt is köszön­
hette, hogy németre-latinra célzott

A történet dióhéjban. A hatalmi 
harcnak az alispánságért magán­
életi tétje is van: Aranka a szép és 
gazdag özvegy annak nyújtja a  ke­
zét, aki nyer, mivel titokban reméli, 
(és női praktikákkal mindent meg is 
tesz ezért), hogy a tisztességes Tor- 
nyai győz, kivel vonzalma kölcsö­
nös. Hogy a cselekmény ne legyen 
kétszer kettő egyszerűségű, Nagy 
Ignác bevetett egy mulya -  nem 
politizáló, éppen ezért abba alapo­
san belebonyolódott -  körorvost, 
meg annak éterien politizáló, majd 
kiábránduló asszonykáját, illetve 
egy tisztes zsidó fogadóst, aki azért 
az üzletben nem ismer pardont. A jó 
elnyeri jutalmát: Tornyai az alispán- 
ságot és Aranka kezét.

Bezerédy Zoltán, a rendező az 
eredeti Nagy Ignác-darabot rendez­
te meg, nem aktualizálta, bár a 
kosztümvilág, a zene több kort kép­
visel. A rendező inkább ötletei tár­
házából merített, így dúsította a mű 
verbális humorát látvány -  sokszor 
ellenpontozó -  humorával. A sze­
replők közül kiemelkedett Hunyad­
kürti György, a majdnem felszarva­
zott orvos, Börcsök Enikő, a szép 
özvegy, Pogány Judit -  „testhezál­
ló” feladat! - ,  a politikus orvosné, 
Spindler Béla Tornyai, Tóth Béla 
Schnaps fogadós, Kelemen József 
és Törköly Levente bumfordi kortes 
nemesek, Pálfy Alice, a kiérdeme­
sült operettdíva szerepében. Csapó 
Virág egy romlott kis szobalány és 
Lipics Zsolt a csúszásm ászásában 
félelmetesen ravasz túlélő, Hajlósi 
megformálásával alighanem az elő­
adás legjobbjai. Eörsi István drama­
turgi munkájának csúcsa, hogy ezt 
az ismerős Hajlósit az eredeti da­
rabbal ellentétben nem taszítja ki 
a győztes mellől, hanem -  ez a 
keserű tapasztalatunk -  ott ugrab- 
ugráltatja (dicsőséges V-betűt for­
mázva ujjával) az aljas Tornyai 
mellett. Előtt?

mit szól a politikához a nép? 
Bezerédy Zoltán a nőket is 

megmutatja: teszik a dolgukat, ro­
botolnak, vagy mesterségük reme­
keit munkálják. Oda sem ügyelnek 
a politikacsinálókra!

Leskó László

szver
Kiemelés


